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Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 9 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(9) Поради уязвимостта на 

бременните работнички, 

работничките родилки или кърмачки 

е наложително да им се предостави 

право на отпуск по майчинство с 

продължителност най-малко 18 

последователни седмици, ползвани 

преди и/или след раждането, както и 

да се направи задължителен 

отпускът по майчинство от най-

малко шест седмици, ползван след 

раждането. 

заличава се 

Or. en 
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Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 14 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(14) Настоящата директива не 

накърнява разпоредбите на 

Директива 2002/73/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 23 

септември 2002 г. за изменение на 

Директива 76/207/ЕИО на Съвета 

относно прилагането на принципа на 

равно третиране на мъжете и 

жените по отношение на достъпа до 

заетост, професионалната 

квалификация и повишаване, и 

условията на труд, преработена с 

Директива 2006/54/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 5 юли 

2006 г. за прилагането на принципа на 

равните възможности и равното 

третиране на мъжете и жените в 

областта на заетостта и 

професиите. 

заличава се 

Or. en 
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Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 15 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) Закрилата на здравето и 

безопасността на бременните 

работнички, на работничките-

родилки или кърмачки следва да се 

гарантира и да не бъде в ущърб на 

принципите, заложени в 

директивите, отнасящи се до 

равното третиране на мъжете и 

жените. 

заличава се 

Or. en 
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Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 16 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(16) С цел да се подобри 

действителната закрила на 

бременните работнички и 

работничките родилки или кърмачки, 

правилата относно тежестта на 

доказването следва да бъдат 

приспособени за случаите, в които са 

налице prima facie случаи на 

нарушаване на права, предоставени по 

силата на настоящата директива. За 

да бъдат тези права ефективно 

прилагани, тежестта на доказване 

следва да падне върху ответника, 

когато се представят сведения за 

такава дискриминация. 

заличава се 

Or. en 
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Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) Ефективното прилагане на 

принципа на равно третиране изисква 

подходяща съдебна защита срещу 

преследване. 

заличава се 

Or. en 
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COM(2008)0637 – C6-0340/2008 – 2008/0193(COD) 

Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 18 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(18) Държавите-членки следва да 

предвидят ефикасни, пропорционални 

и възпиращи санкции, които да се 

прилагат в случай на неспазване на 

задълженията, произтичащи от 

настоящата директива. 

заличава се 

Or. en 
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Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Опитът показва, че закрилата 

срещу нарушаване на правата, 

гарантирани по силата на 

настоящата директива, би била по-

успешна ако на органа или органите, 

компетентни по въпросите на 

равнопоставеността във всяка от 

държавите-членки се предоставят 

правомощия за анализиране на 

свързаните проблеми, разглеждане на 

възможните решения и предоставяне 

на практическо съдействие на 

жертвите. В настоящата директива 

следва да се включи правна уредба с 

оглед на това. 

заличава се 

Or. en 
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Предложение за директива – акт за изменение 

Съображение 20 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(20) Настоящата директива определя 

минимални изисквания, с което 

предоставя възможност на 

държавите-членки да приемат или да 

запазват по-благоприятни разпоредби 

на вътрешното право. Прилагането 

на настоящата директива не може 

да служи като основание за 

влошаване на положението, 

преобладаващо във всяка от 

държавите-членки. 

заличава се 

Or. en 
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Съображение 21 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) Тъй като целите на действието, 

което следва да бъде предприето, а 

именно подобряването на 

минималното равнище на закрила на 

бременните работнички и на 

работничките родилки или кърмачки 

и подобряване на действителното 

прилагане на принципа за равно 

третиране, не могат да бъдат 

постигнати в задоволителна степен 

от отделните държави-членки с 

оглед на различните равнища на 

закрила във всяка от тях, и 

следователно биха могли да бъдат 

постигнати по-добре на ниво 

Общност, Общността може да 

приеме мерки, в съответствие с 

принципа на субсидиарност, 

определен в член 5 от Договора за 

създаване на ЕС. В съответствие с 

принципа на пропорционалност, 

предвиден в същия член, настоящата 

директива не надхвърля 

необходимото за постигането на 

тези цели. 

заличава се 

Or. en 

 

 


